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Nazwa programu 

kształcenia 

(kierunku)

Specjalność:

Nazwa 

przedmiotu:

Rodzaj 

przedmiotu: 
6

Liczba godzin w 

semestrze:
W - 0 C- 16 L- 0 P - 0 Ps - 0 S - 0

Przedmioty 

wprowadzające

Założenia i cele 

przedmiotu:

Forma 

zaliczenia

Treści 

programowe: 

Metody 

dydaktyczne

Efekty 

kształcenia

EK1

EK2

EK3

EK4
posługuje się językiem rosyjskim, zgodnie z wymaganiami określonymi dla

poziomu B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego
LI_U21

Wpisz przedmioty lub "-"

przygotowuje i przedstawia krótką prezentację w języku rosyjskim na temat

wybranego zagadnienia ze studiowanej specjalności
LI_U21

rozumie i tworzy złożone teksty w języku rosyjskim związane ze studiowanym

kierunkiem, zgodnie z wymaganiami określonymi dla poziomu B2

Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia Językowego

LI_U21

formułuje wypowiedź ustną i pisemną w języku rosyjskim na zadany temat, 

odpowiednią dla poziomu B2 Europejskiego Systemu Opisu Kształcenia

Językowego

LI_U21

Ćwiczenia przedmiotowe, metoda sytuacyjna, gramatyczno-tłumaczeniowa, dyskusja.

Student, który zaliczył przedmiot:
Odniesienie do kierunkowych 

efektów kształcenia

Ścieżka 

dyplomowania:

Język rosyjski 6 Kod przedmiotu: LIN06456

obowiązkowy Semestr: Punkty ECTS 2

Język rosyjski 5

Wykorzystanie zasobu słownictwa języka rosyjskiego i zasad gramatycznych do przygotowania złożonych

tekstów oraz do interpretacji dokumentów rosyjskojęzycznych związanych ze studiowanymi zagadnieniami.

Przygotowanie i wygłoszenie prezentacji w języku rosyjskim na temat wybranego zagadnienia ze

studiowanej specjalności.

Ocena na podstawie sprawdzianów pisemnych, prac domowych ustnych i pisemnych, dyskusji na zajęciach

oraz egzaminu pisemnego.

Zakres tematyczny: leksyka specjalistyczna. Zagadnienia gramatyczne: utrwalenie poznanych struktur

morfologicznych i syntaktycznych na bazie omawianych tekstów.

Wydział Zarządzania

Logistyka Poziom i forma studiów
studia inżynierskie 

niestacjonarne

Przedmiot wspólny



Nr efektu 

kształcenia

EK1

EK2

EK3

EK4

16

9

15

8+2 10

RAZEM: 50

ECTS 

25 1

50 2

Literatura 

podstawowa:

Literatura 

uzupełniająca:

Jednostka 

realizująca:

Data opracowania 

programu:

1. Cieplicka M., Torzewska W.: Русский язык. Kompendium tematyczno-leksykalne 1. Wagros, Poznań, 2007.

2. Cieplicka M., Torzewska W.: Русский язык. Kompendium tematyczno-leksykalne 2. Wagros, Poznań, 2008.

3. Milczarek W.: Język rosyjski od A do Z. Repetytorium. Kram, Warszawa, 2007. 

4. Mroczek T.: Русская коммерческая корреспонденция. Dolnośląskie Wydawnictwo Edukacyjne, Wrocław, 2009.

5. Teksty specjalistyczne z Internetu, książek rosyjskich. 

1. Kowalska N., Samek D.: Praktyczna gramatyka języka rosyjskiego. REA, Warszawa, 2004.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                       

2. Kuca Z.: Język rosyjski dla średniozaawansowanych. WSiP, Warszawa, 2007.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                   

3. Samek D.: Rozmówki polsko-rosyjskie. REA, Warszawa, 2009.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                               

4. Słownik naukowo-techniczny rosyjsko-polski z suplementem. Wydawnictwa Naukowo-Techniczne, Warszawa, 2009.                                                                                                                                                                                                                                                               

5. Materiały własne prowadzącego (adaptowane i opracowane z literatury fachowej i z Internetu).

Wskaźniki 

ilościowe

Nakład pracy studenta związany z zajęciami wymagającymi bezpośredniego udziału nauczyciela 

Nakład pracy studenta związany z zajęciami o charakterze praktycznym 

Program opracował(a):

Studium Języków Obcych Wpisać osobę, która opracowała program

1.03.2016 r. mgr Dorota Szuper-Jakubiuk
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) Udział w zajęciach

Udział w konsultacjach związanych z ćwiczeniami

Wykonanie prac domowych

Przygotowanie do egzaminu i obecność na nim

Metoda weryfikacji efektu kształcenia
Forma zajęć (jeśli jest więcej niż 

jedna), na której zachodzi weryfikacja

sprawdzenie oraz ocena przygotowanej prezentacji C

sprawdzenie prac domowych ustnych i pisemnych, dyskusja na zajęciach C

sprawdzenie prac domowych ustnych i pisemnych, dyskusja na zajęciach C

egzamin pisemny  E


